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II

(Niet-wetgevingshandelingen)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EU) 2023/154 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 147/2003 betreffende een aantal beperkende maatregelen ten 
aanzien van Somalië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 215,

Gezien Besluit 2010/231/GBVB van de Raad van 26 april 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Somalië en tot 
intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2009/138/GBVB (1),

Gezien het gezamenlijke voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid 
en de Europese Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 147/2003 van de Raad (2) worden beperkingen ingesteld op het verstrekken aan personen, 
entiteiten of lichamen in Somalië van financiering, financiële bijstand en technische bijstand in verband met 
militaire activiteiten met betrekking tot goederen en technologie die zijn vermeld in de gemeenschappelijke EU-lijst 
van militaire goederen.

(2) De Veiligheidsraad van de Verenigde Naties heeft op 17 november 2022 Resolutie 2662 (2022) van de 
VN-Veiligheidsraad aangenomen. Die resolutie breidt met name het toepassingsgebied van de vrijstellingen van het 
wapenembargo en de daarmee verband houdende financiering, financiële bijstand en technische bijstand voor 
bepaalde ontvangers in Somalië uit.

(3) Op 23 januari 2023 heeft de Raad Besluit (GBVB) 2023/160 (3) vastgesteld tot wijziging van Besluit 2010/231/ 
GBVB overeenkomstig Resolutie 2662 (2021) van de VN-Veiligheidsraad.

(4) Sommige van die wijzigingen vallen onder het toepassingsgebied van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie en derhalve is regelgeving op het niveau van de Unie noodzakelijk voor de tenuitvoerlegging ervan, 
met name om te garanderen dat zij in alle lidstaten uniform door de marktdeelnemers worden toegepast.

(5) Verordening (EG) nr. 147/2003 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 147/2003 wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 2 bis wordt geschrapt.

(1) PB L 105 van 27.4.2010, blz. 17.
(2) Verordening (EG) nr. 147/2003 van de Raad van 27 januari 2003 betreffende een aantal beperkende maatregelen ten aanzien van 

Somalië (PB L 24 van 29.1.2003, blz. 2).
(3) Besluit (GBVB) 2023/160 van de Raad van 23 januari 2023 tot wijziging van Besluit 2010/231/GBVB betreffende beperkende 

maatregelen tegen Somalië (zie bladzijde 22 van dit Publicatieblad).
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2) Artikel 3 wordt vervangen door:

“Artikel 3

1. Artikel 1 is niet van toepassing op het verstrekken van financiering of financiële bijstand of technische bijstand in 
verband met militaire activiteiten, met betrekking tot goederen en technologie die zijn vermeld in de 
gemeenschappelijke EU-lijst van militaire goederen uitsluitend voor:

a) ondersteuning van of gebruik door personeel van de Verenigde Naties, met inbegrip van de bijstandsmissie van de 
Verenigde Naties in Somalië (UNSOM);

b) ondersteuning van of gebruik door de overgangsmissie van de Afrikaanse Unie in Somalië (ATMIS) en haar 
strategische partners, die uitsluitend optreden in het kader van het meest recente strategische operatieconcept van 
de Afrikaanse Unie, en in samenwerking en coördinatie met ATMIS;

c) ondersteuning van of gebruik door: opleidings- en ondersteuningsactiviteiten van de Europese Unie, Turkije, het 
Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland en de Verenigde Staten van Amerika, alsmede alle 
andere strijdkrachten van staten die in het kader van het transitieplan voor Somalië actief zijn, of die een 
overeenkomst inzake de status van de strijdkrachten of een memorandum van overeenstemming met de federale 
regering van Somalië hebben om de doelstellingen van Resolutie 2662 (2022) van de VN-Veiligheidsraad te dienen, 
mits zij het Sanctiecomité in kennis stellen van het sluiten van dergelijke overeenkomsten;

d) de ontwikkeling van Somalische veiligheids- en politie-instellingen, op lokaal en nationaal niveau, om de veiligheid 
van de Somalische bevolking te garanderen.

2. In afwijking van lid 1, punt d), is het verstrekken van financiering of financiële bijstand of technische bijstand in 
verband met militaire activiteiten voor de ontwikkeling van de veiligheids- en politie-instellingen van Somalië 
afhankelijk van:

a) met betrekking tot goederen en technologie die zijn opgenomen in bijlage IV, de afwezigheid van een negatief besluit 
van het Sanctiecomité binnen vijf werkdagen nadat het Comité een kennisgeving heeft ontvangen van Somalië of een 
lidstaat of de internationale, regionale of subregionale organisatie die bijstand verleent;

b) met betrekking tot goederen en technologie die zijn opgenomen in bijlage V, de voorafgaande kennisgeving aan het 
Sanctiecomité die vijf werkdagen van tevoren ter informatie is ingediend door Somalië, de lidstaten of internationale, 
regionale en subregionale organisaties die bijstand verlenen.

3. De in lid 2, punten a) en b), van dit artikel bedoelde kennisgevingen van de Europese Unie of de lidstaten 
omvatten:

a) gegevens over de fabrikant en leverancier van de wapens en militaire uitrusting, met inbegrip van serienummers;

b) een beschrijving van de wapens en munitie, met inbegrip van type, kaliber en hoeveelheid;

c) een voorgestelde datum en plaats van levering; alsmede

d) alle relevante informatie over de eenheid van bestemming of de beoogde plaats van opslag.

4. De Europese Unie of de verstrekkende lidstaat die bijstand verleent in de vorm van financiering, financiële bijstand 
of technische bijstand in verband met goederen en technologie die zijn opgenomen in de gemeenschappelijke EU-lijst 
van militaire goederen, dient uiterlijk 30 dagen na de levering van het wapentuig en alle soorten aanverwant materieel 
bij het Sanctiecomité een kennisgeving na levering in, in de vorm van een schriftelijke bevestiging van de voltooiing 
van de levering, met inbegrip van de serienummers van het geleverde wapentuig en aanverwant materieel, verzendings
informatie, cognossement, vrachtbrieven of paklijsten, en de specifieke plaats van opslag.

5. Artikel 1 is niet van toepassing op:

a) de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van beschermende kledingstukken, waaronder scherfwerende vesten 
en militaire helmen, die door personeel van de Verenigde Naties, vertegenwoordigers van de media, medewerkers 
van humanitaire organisaties en ontwikkelingswerkers en aanverwant personeel louter voor persoonlijk gebruik 
tijdelijk naar Somalië worden uitgevoerd;
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b) de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van niet-dodelijke militaire uitrusting door lidstaten of internationale, 
regionale of subregionale organisaties die uitsluitend bestemd zijn voor humanitair of beschermend gebruik.”.

3) Bijlage IV wordt toegevoegd als bijlage I bij deze verordening.

4) Bijlage V wordt toegevoegd als bijlage II bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES
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BIJLAGE I 

De volgende bijlage wordt toegevoegd:

“BIJLAGE IV

LIJST VAN DE IN ARTIKEL 3, LID 2, PUNT a), BEDOELDE GOEDEREN 

1. Grond-luchtraketten, met inbegrip van draagbare luchtverdedigingssystemen (Man-Portable Air-Defence Systems — 
MANPADS).

2. Wapens met een kaliber groter dan 14,7 mm en speciaal daarvoor ontworpen onderdelen, en bijbehorende munitie. 
(Niet inbegrepen zijn vanaf de schouder afgevuurde antitank-raketwerpers, zoals RPG’s of LAW’s, geweergranaten of 
granaatwerpers.)

3. Mortieren met een kaliber groter dan 82 mm en bijbehorende munitie.

4. Geleide antitankwapens, waaronder geleide antitankprojectielen (Anti-tank Guided Missiles — ATGM’s) en munitie en 
speciaal hiervoor ontworpen onderdelen.

5. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste ladingen en apparaten; mijnen en aanverwant materieel.

6. Wapenvizieren met een sterker nachtzichtvermogen dan dat van nachtkijkers van generatie 2.

7. Luchtvaartuigen met vaste of draaibare vleugel, met gekantelde rotor of vleugel, speciaal ontworpen of aangepast voor 
militair gebruik.

8. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste “vaartuigen” en amfibievoertuigen (onder “vaartuigen” wordt 
begrepen: schepen, vaartuigen met grondeffect, vaartuigen met geringe onderwaterrompdoorsnede of draagvleu
gelboten, alsook de romp of een deel van de romp van schepen).

9. Onbemande gevechtsluchtvaartuigen (aangeduid als categorie IV in het VN-register van Conventionele Wapens).”
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BIJLAGE II 

De volgende bijlage wordt toegevoegd:

“BIJLAGE V

LIJST VAN DE IN ARTIKEL 3, LID 2, PUNT b), BEDOELDE GOEDEREN 

1. Alle soorten wapens met een kaliber tot 14,7 mm en bijbehorende munitie.

2. RPG-7 en terugstootloze vuurwapens, en bijbehorende munitie.

3. Wapenvizieren met een nachtzichtvermogen van nachtkijkers van generatie 2 of minder.

4. Luchtvaarttuigen met roterende vleugel of helikopters, speciaal ontworpen of aangepast voor militair gebruik.

5. Harde lichaamspantserplaten die ballistische bescherming bieden die gelijk is aan of groter is dan niveau III (NIJ 
0101.06 juli 2008) of nationale equivalenten.

6. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste voertuigen.

7. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste communicatieapparatuur.”
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VERORDENING (EU) 2023/155 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 356/2010 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende 
maatregelen tegen sommige natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen, in het 

licht van de situatie in Somalië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 215,

Gezien Besluit 2010/231/GBVB van de Raad van 26 april 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Somalië en tot 
intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2009/138/GBVB (1),

Gezien het gezamenlijke voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid 
en de Europese Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EU) nr. 356/2010 van de Raad (2) geeft uitvoering aan de bij Besluit 2010/231/GBVB vastgestelde 
maatregelen.

(2) Op 17 november 2022 heeft de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties Resolutie 2662 (2022) aangenomen, 
waarin met name de aanwijzingscriteria voor het bepalen van personen en entiteiten die aan beperkende 
maatregelen onderworpen zijn, worden uitgebreid.

(3) Bij Besluit (GBVB) 2023/160 (3) van de Raad werd Besluit 2010/231/GBVB gewijzigd om rekening te houden met de 
wijzigingen van Resolutie 2662 (2022) van de VN-Veiligheidsraad.

(4) Die maatregelen vallen onder het toepassingsgebied van het Verdrag en derhalve is regelgevende actie op het niveau 
van de Unie noodzakelijk, met name om uniforme toepassing in alle lidstaten te waarborgen.

(5) Verordening (EU) nr. 356/2010 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

In artikel 2 van Verordening (EU) nr. 356/2010, wordt lid 3 vervangen door:

“3. In bijlage I worden de natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen vermeld die door de 
Veiligheidsraad of het Sanctiecomité zijn aangewezen als:

a) betrokken bij handelingen of steunverlening aan handelingen die de vrede, de veiligheid of de stabiliteit van Somalië 
bedreigen, met inbegrip van, maar niet uitsluitend:

i) het beramen, organiseren of plegen van handelingen in verband met seksueel en gendergerelateerd geweld;

ii) handelingen die het vredes- of verzoeningsproces in Somalië bedreigen;

iii) handelingen die de federale regering van Somalië of de overgangsmissie van de Afrikaanse Unie in Somalië (ATMIS) 
bedreigen met geweld;

b) betrokken bij schendingen van het wapenembargo of het verbod op het verlenen van bijstand of de beperkingen inzake 
doorverkoop en overdracht van wapens, als bedoeld in punt 34 van Resolutie 2093 (2013) van de VN-Veiligheidsraad;

(1) PB L 105 van 27.4.2010, blz. 17.
(2) Verordening (EU) nr. 356/2010 van de Raad van 26 april 2010 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende maatregelen tegen 

sommige natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen, in het licht van de situatie in Somalië (PB L 105 van 
27.4.2010, blz. 1).

(3) Besluit (GBVB) 2023/160 van de Raad van 23 januari 2023 tot wijziging van Besluit 2010/231/GBVB betreffende beperkende 
maatregelen tegen Somalië (zie bladzijde 22 van dit Publicatieblad).
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c) betrokken bij de belemmering van de verlening van humanitaire bijstand aan Somalië of van de toegang tot of verdeling 
van humanitaire bijstand in Somalië;

d) politieke of militaire leiders die in strijd met het vigerende internationale recht kinderen rekruteren of inzetten bij 
gewapende conflicten in Somalië;

e) verantwoordelijk voor schendingen van het toepasselijke internationale recht in Somalië door burgers, in het bijzonder 
kinderen en vrouwen, als doelwit te nemen in gewapende conflicten, met name hen te doden, te verminken of te 
onderwerpen aan seksueel geweld of geweld op basis van geslacht, aanslagen tegen scholen en ziekenhuizen te plegen, 
en zich schuldig te maken aan ontvoering en deportatie;

f) betrokken bij Al Shabaab, handelingen en activiteiten die erop wijzen dat een persoon of entiteit banden heeft met 
Al Shabaab, waaronder:

i) het deelnemen aan de financiering, planning, facilitering, voorbereiding of uitvoering van handelingen of 
activiteiten door, in samenhang met, onder de naam van, namens, of ter ondersteuning van Al Shabaab;

ii) het leveren, verkopen of overdragen van wapens en daarmee verband houdend materieel aan Al Shabaab, en

iii) het werven voor of op andere wijze steunen van handelingen of activiteiten van Al Shabaab, of een cel, afdeling, 
splintergroepering of afsplitsing daarvan.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese 
Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2023/156 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

tot uitvoering van Verordening (EU) nr. 101/2011 betreffende restrictieve maatregelen tegen 
bepaalde personen en entiteiten in verband met de situatie in Tunesië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU) nr. 101/2011 van de Raad van 4 februari 2011 betreffende restrictieve maatregelen tegen 
bepaalde personen en entiteiten in verband met de situatie in Tunesië (1), en met name artikel 12,

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 4 februari 2011 heeft de Raad Verordening (EU) nr. 101/2011 vastgesteld.

(2) Op basis van een toetsing moet de informatie in bijlage I bij die verordening betreffende de motiveringen en de 
identificatiegegevens voor vijf personen worden gewijzigd en moeten de identificatiegegevens voor vier andere 
personen worden geactualiseerd.

(3) Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 101/2011 moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 101/2011 wordt gewijzigd zoals vermeld in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES

(1) PB L 31 van 5.2.2011, blz. 1.
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BIJLAGE 

De volgende vermeldingen in deel A “Lijst van de in artikel 2 bedoelde personen en entiteiten” van bijlage I bij Verordening (EU) nr. 101/2011 worden vervangen door de volgende 
vermeldingen:

Naam Identificatiegegevens Motivering

“3. Moncef Ben Mohamed 
Ben Rhouma TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 4 maart 1944

ID-kaart nr.: 05000799

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, bedrijfsleider, 
zoon van Saida DHERIF, gehuwd met Yamina 
SOUIEI

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.

9. Mohamed Naceur Ben 
Mohamed Ben Rhouma 
TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 24 juni 1948

Laatst bekende adres: 20 rue El Achfat — 
Carthage — Tunis, Tunesië

ID-kaart nr.: 00104253

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, afgevaardigd 
bestuurder van een landbouwonderneming, 
zoon van Saida DHERIF, gehuwd met Nadia 
MAKNI

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.

12. Mohamed Adel Ben 
Mohamed Ben Rehouma 
TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 26 april 1950

ID-kaart nr.: 00178522

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, bedrijfsleider, 
zoon van Saida DHERIF, gehuwd met Souad 
BEN JEMIA

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.
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13. Mohamed Mourad Ben 
Mohamed Ben Rehouma 
TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 25 september 1955

Laatste bekende adres: 20 rue Ibn Chabat — 
Salammbô — Carthage —Tunis, Tunesië

ID-kaart nr.: 05150331

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, CEO, zoon van 
Saida DHERIF, gehuwd met Hela BELHAJ

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.

21. Houssem Ben Mohamed 
Naceur Ben Mohamed 
TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboortedatum: 18 september 1976

ID-kaart nr.: 05412560

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: CEO, zoon van Najia 
JERIDI

Persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of een 
gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.

35. Slaheddine Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen 
BEN ALI

Nationaliteit: Tunesische

Geboortedatum: 28 oktober 1938

ID-kaart nr.: 028106l4

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, zoon van 
Selma HASSEN, weduwnaar van Selma 
MANSOUR

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.
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42. Ghazoua Bent Hamed 
Ben Taher BOUAOUINA

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Monastir

Geboortedatum: 30 augustus 1982

ID-kaart nr.: 08434380

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: vrouw

Overige informatie: dochter van Hayet BEN 
ALI, gehuwd met Badreddine BENNOUR

Persoon naar wie door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure 
voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing 
wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar ambtsdrager; 
medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een ongerechtvaardigd voordeel 
voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; uitoefening van onrechtmatige invloed op 
een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen en associatie 
met Hayet Ben Ali (vermelding 33).

46. Mehdi Ben Tijani Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen 
BEN ALI

Nationaliteit: Tunesische, Franse

Geboorteplaats: Parijs, Frankrijk

Geboortedatum: 27 oktober 1966

ID-kaart nr.: 05515496

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, 
bedrijfsdirecteur, zoon van Paulette HAZAT

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager (ex-president Ben Ali) 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en 
uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel 
voor een derde te verkrijgen.

48. Sofiene Ben Habib Ben 
Haj Hamda BEN ALI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 28 augustus 1974

Laatste bekende adres: 23 rue Ali Zlitni, 
El Manar 2 —Tunis, Tunesië

ID-kaart nr.: 04622472

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, commercieel 
directeur, zoon van Leila DEROUICHE

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of 
een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve 
rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening 
van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een 
derde te verkrijgen.”
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2023/157 VAN DE COMMISSIE 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 wat betreft de verwijzing naar de 
certificering van en de zelfcertificering door kleine zelfstandige producenten van alcoholhoudende 

dranken in het elektronische vereenvoudigde administratieve document 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Richtlijn 92/83/EEG van de Raad van 19 oktober 1992 betreffende de harmonisatie van de structuur van de accijns 
op alcohol en alcoholhoudende dranken (1), en met name artikel 23 bis, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 23 bis, leden 1 en 2, van Richtlijn 92/83/EEG moeten de lidstaten elk jaar aan op hun 
grondgebied gevestigde kleine zelfstandige producenten desgevraagd een certificaat verstrekken, en kleine 
zelfstandige producenten toestaan zelf een certificaat op te stellen, waarin hun totale jaarproductie wordt 
aangegeven en wordt bevestigd dat zij aan de in die richtlijn genoemde criteria voldoen. In Uitvoeringsverordening 
(EU) 2021/2266 (2) van de Commissie is gespecificeerd welke informatie in het administratieve document en in het 
vereenvoudigde geleidedocument moet worden opgenomen om te verwijzen naar dat certificaat of die zelfcerti
ficering met het oog op de overbrenging van goederen overeenkomstig hoofdstuk IV of V van Richtlijn 
2008/118/EG (3) van de Raad.

(2) Met ingang van 13 februari 2023 wordt Richtlijn 2008/118/EG vervangen door Richtlijn (EU) 2020/262 (4). Het in 
artikel 1 van Besluit (EU) 2020/263 (5) van het Europees Parlement en de Raad bedoelde geautomatiseerde systeem 
(hierna “het geautomatiseerde systeem” genoemd) wordt gebruikt om toezicht te houden op overbrengingen van 
accijnsgoederen onder een accijnsschorsingsregeling als bedoeld in artikel 3, punt 6), van Richtlijn (EU) 2020/262. 
Met Richtlijn (EU) 2020/262 is het gebruik van het geautomatiseerde systeem uitgebreid tot het toezicht op 
accijnsgoederen die op het grondgebied van een lidstaat tot verbruik zijn uitgeslagen en vervolgens naar het 
grondgebied van een andere lidstaat worden overgebracht om daar voor commerciële doeleinden te worden 
geleverd, zoals bepaald in hoofdstuk V, afdeling 2, van Richtlijn (EU) 2020/262. Tot 13 februari 2023 is 
Verordening (EEG) nr. 3649/92 (6) van de Commissie van toepassing, op grond waarvan dergelijke overbrengingen 
plaatsvinden onder dekking van het vereenvoudigde geleidedocument, een papieren document. Met ingang van die 
datum is Verordening (EEG) nr. 3649/92 ingetrokken bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636 (7) van de 
Commissie en moeten dergelijke overbrengingen plaatsvinden onder dekking van een elektronisch vereenvoudigd 
administratief document, dat door de afzender met behulp van het geautomatiseerde systeem wordt ingediend. 
Duidelijkheidshalve moeten verwijzingen in Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 naar Richtlijn 2008/118/EG 
daarom worden vervangen door verwijzingen naar Richtlijn (EU) 2020/262 en moeten verwijzingen naar het 
vereenvoudigde geleidedocument in Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 vanaf die datum worden geschrapt.

(1) PB L 316 van 31.10.1992, blz. 21.
(2) Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 van de Commissie van 17 december 2021 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen voor 

Richtlijn 92/83/EEG van de Raad wat betreft de certificering van en zelfcertificering door kleine zelfstandige producenten van 
alcoholhoudende dranken voor accijnsdoeleinden (PB L 455 van 20.12.2021, blz. 26).

(3) Richtlijn 2008/118/EG van de Raad van 16 december 2008 houdende een algemene regeling inzake accijns en houdende intrekking 
van Richtlijn 92/12/EEG (PB L 9 van 14.1.2009, blz. 12).

(4) Richtlijn (EU) 2020/262 van de Raad van 19 december 2019 houdende een algemene regeling inzake accijns (PB L 58 van 27.2.2020, 
blz. 4).

(5) Besluit (EU) 2020/263 van het Europees Parlement en de Raad van 15 januari 2020 betreffende geautomatiseerde verwerking van 
gegevens inzake de overbrenging van en de controle op accijnsgoederen (PB L 58 van 27.2.2020, blz. 43).

(6) Verordening (EEG) nr. 3649/92 van de Commissie van 17 december 1992 betreffende een vereenvoudigd geleidedocument voor het 
intracommunautaire verkeer van accijnsproducten die in de lidstaat van verzending tot verbruik zijn uitgeslagen (PB L 369 van 
18.12.1992, blz. 17).

(7) Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636 van de Commissie van 5 juli 2022 tot aanvulling van Richtlijn (EU) 2020/262 van de Raad 
door vaststelling van de structuur en de inhoud van de in het kader van de overbrenging van accijnsgoederen uitgewisselde 
documenten en vaststelling van een drempelwaarde voor verliezen vanwege de aard van de goederen (PB L 247 van 23.9.2022, blz. 2).
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(3) De structuur en de inhoud van de elektronische administratieve documenten die via het geautomatiseerde systeem 
worden uitgewisseld, zijn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 684/2009 (8) van de Commissie, die met ingang van 
13 februari 2023 wordt vervangen door Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636. Duidelijkheidshalve moeten 
verwijzingen in Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 naar Verordening (EG) nr. 684/2009 daarom worden 
vervangen door verwijzingen naar Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636.

(4) Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(5) Aangezien de in Richtlijn (EU) 2020/262 vastgestelde uitbreiding van het gebruik van het geautomatiseerde systeem 
toepassing zal vinden vanaf 13 februari 2023, moet de toepassing van deze verordening tot die datum worden 
uitgesteld.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Accijnscomité,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Uitvoeringsverordening (EU) 2021/2266 wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 2 wordt als volgt gewijzigd:

a) het opschrift wordt vervangen door:

“Artikel 2

Verwijzing naar het certificaat in de administratieve documenten voor de overbrenging van 
accijnsgoederen”;

b) de inleidende zin wordt vervangen door:

“Om naar het certificaat te verwijzen in de administratieve documenten die in de artikelen 20, 26, 36 en 38 van 
Richtlijn (EU) 2020/262 (*) van de Raad worden genoemd, wordt overeenkomstig tabel 1 van bijlage I bij 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636 (**) van de Commissie de volgende informatie vermeld:

_____________
(*) Richtlijn (EU) 2020/262 van de Raad van 19 december 2019 houdende een algemene regeling inzake accijns 

(herschikking) (PB L 58 van 27.2.2020, blz. 4).
(**) Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636 van de Commissie van 5 juli 2022 tot aanvulling van Richtlijn (EU) 

2020/262 van de Raad door vaststelling van de structuur en de inhoud van de in het kader van de overbrenging 
van accijnsgoederen uitgewisselde documenten en vaststelling van een drempelwaarde voor verliezen vanwege 
de aard van de goederen (PB L 247 van 23.9.2022, blz. 2).”.

2) Artikel 3 wordt geschrapt.

3) Artikel 5 wordt als volgt gewijzigd:

a) het opschrift wordt vervangen door:

“Artikel 5

Voorschriften voor het invullen van de administratieve documenten voor de overbrenging van 
accijnsgoederen in het geval van zelfcertificering”;

b) in lid 1 wordt de inleidende zin vervangen door:

“In de administratieve documenten die in de artikelen 20, 26, 36 en 38 van Richtlijn (EU) 2020/262 worden 
genoemd, wordt de status van de kleine zelfstandige producenten aangegeven in vak 17l overeenkomstig tabel 1 
van bijlage I bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636 met de bewoordingen “Verklaring: het hierboven 
vermelde product is geproduceerd door een”, gevolgd door een van de volgende vermeldingen, naargelang van 
toepassing:”;

(8) Verordening (EG) nr. 684/2009 van de Commissie van 24 juli 2009 tot uitvoering van Richtlijn 2008/118/EG van de Raad wat betreft 
de geautomatiseerde procedures voor de overbrenging van accijnsgoederen onder schorsing van accijns (PB L 197 van 29.7.2009, 
blz. 24).
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c) lid 3 wordt vervangen door:

“3. De jaarproductie van alcoholhoudende dranken door de kleine zelfstandige producent wordt aangegeven in 
vak 17n van het in tabel 1 van bijlage I bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2022/1636 opgenomen administratieve 
document. De hoeveelheid wordt vermeld in hectoliter, behalve in het geval van ethylalcohol, waarvan de 
hoeveelheid in hectoliter zuivere alcohol wordt vermeld.”.

4) Artikel 6 wordt geschrapt.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 13 februari 2023.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2023/158 VAN DE COMMISSIE 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 wat betreft bepaalde voor opplant 
bestemde planten van Prunus domestica en Prunus cerasifera van oorsprong uit Oekraïne 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU) 2016/2031 van het Europees Parlement en de Raad van 26 oktober 2016 betreffende 
beschermende maatregelen tegen plaagorganismen bij planten, tot wijziging van de Verordeningen (EU) nr. 228/2013, (EU) 
nr. 652/2014 en (EU) nr. 1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van de Richtlijnen 
69/464/EEG, 74/647/EEG, 93/85/EEG, 98/57/EG, 2000/29/EG, 2006/91/EG en 2007/33/EG van de Raad (1), en met 
name artikel 42, lid 4, eerste alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 van de Commissie (2) bevat een lijst van planten, plantaardige producten en 
andere materialen met een hoog risico, die op basis van een voorlopige risicobeoordeling is vastgesteld.

(2) Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2018 van de Commissie (3) bevat specifieke regels voor de procedure die moet 
worden gevolgd bij de uitvoering van de in artikel 42, lid 4, van Verordening (EU) 2016/2031 bedoelde 
risicobeoordeling van planten, plantaardige producten of andere materialen met een hoog risico.

(3) Op basis van een voorlopige risicobeoordeling zijn 34 geslachten en één soort van voor opplant bestemde planten, 
afkomstig uit alle derde landen, waaronder het geslacht Prunus L., als planten met een hoog risico opgenomen in de 
bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019.

(4) Op 18 oktober 2019 heeft Oekraïne bij de Commissie een verzoek ingediend om op onderstammen van Prunus 
cerasifera geënte, voor opplant bestemde planten van Prunus domestica, met naakte wortels, in rusttoestand en zonder 
blad naar de Unie uit te voeren. Bij dat verzoek was het relevante technische dossier gevoegd.

(5) Op 17 mei 2022 heeft de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) een wetenschappelijk advies uitgebracht 
over de risicobeoordeling van het handelsartikel voor uit Oekraïne afkomstige voor opplant bestemde planten van de 
soort Prunus domestica (4). De EFSA heeft vastgesteld dat Lopholeucaspis japonica, Eotetranychus prunicola, Erwinia 
amylovora en Xanthomonas arboricola pv. pruni plaagorganismen zijn die relevant zijn voor die voor opplant bestemde 
planten, en heeft de in het dossier beschreven risicobeperkende maatregelen beoordeeld en de kans ingeschat dat het 
handelsartikel vrij zou zijn van die plaagorganismen.

(6) Lopholeucaspis japonica is in bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie opgenomen als 
EU-quarantaineorganisme (5). Erwinia amylovora en Xanthomonas arboricola pv. prun zijn in bijlage III en bijlage IV bij 
die verordening opgenomen als ZP-quarantaineorganisme respectievelijk een door de EU gereguleerd niet-quarantai
neorganisme.

(1) PB L 317 van 23.11.2016, blz. 4.
(2) Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 van de Commissie van 18 december 2018 tot vaststelling van een voorlopige lijst van 

planten, plantaardige producten of andere materialen met een hoog risico in de zin van artikel 42 van Verordening (EU) 2016/2031 
en een lijst van planten waarvoor geen fytosanitair certificaat is vereist voor het binnenbrengen in de Unie in de zin van artikel 73 van 
die Verordening (PB L 323 van 19.12.2018, blz. 10).

(3) Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2018 van de Commissie van 18 december 2018 tot vaststelling van specifieke regels voor de te 
volgen procedure bij de uitvoering van de risicobeoordeling van planten, plantaardige producten of andere materialen met een hoog 
risico in de zin van artikel 42, lid 1, van Verordening (EU) 2016/2031 van het Europees Parlement en de Raad (PB L 323 van 
19.12.2018, blz. 7).

(4) EFSA Panel voor de gezondheid van gewassen, 2022. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Prunus domestica plants 
from Ukraine. EFSA Journal 2022;20(6):7391, 76 blz. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2022.7391

(5) Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie van 28 november 2019 tot vaststelling van eenvormige voorwaarden voor 
de uitvoering van Verordening (EU) 2016/2031 van het Europees Parlement en de Raad, wat betreft beschermende maatregelen tegen 
plaagorganismen bij planten, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 690/2008 van de Commissie en tot wijziging van Uitvoerings
verordening (EU) 2018/2019 van de Commissie (PB L 319 van 10.12.2019, blz. 1).
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(7) Eotetranychus prunicola is nog niet in de lijst van EU-quarantaineorganismen opgenomen. Op basis van het door de 
lidstaten verstrekte bewijsmateriaal blijkt het effect van dat plaagorganisme op zijn waardplanten in de Unie echter 
niet significant. Om die reden zijn met betrekking tot dat plaagorganisme geen invoervoorschriften nodig.

(8) Op grond van dat advies wordt het fytosanitaire risico van het binnenbrengen in de Unie van op onderstammen van 
Prunus cerasifera geënte, voor opplant bestemde planten van Prunus domestica, met naakte wortels, in rusttoestand en 
zonder blad, van oorsprong uit Oekraïne, aanvaardbaar geacht, mits aan de respectieve invoervoorschriften van 
bijlage VII bij Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 wordt voldaan.

(9) Daarom is het passend dat op onderstammen van Prunus cerasifera geënte, voor opplant bestemde planten van Prunus 
domestica, met naakte wortels, in rusttoestand en zonder blad, van oorsprong uit Oekraïne, niet langer als planten 
met een hoog risico worden beschouwd.

(10) Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(11) Om te voldoen aan de verplichtingen van de Unie die uit de Overeenkomst inzake sanitaire en fytosanitaire 
maatregelen van de Wereldhandelsorganisatie (6) voortvloeien, moet de invoer van die handelsartikelen zo snel 
mogelijk worden hervat. Deze verordening moet dan ook in werking treden op de derde dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

(12) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN

(6) PB L 336 van 23.12.1994, blz. 40.
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BIJLAGE 

Wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 

In punt 1 van de bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 2018/2019 wordt in de tweede kolom van de tabel 
(“Omschrijving”) de tekst in de vermelding voor Prunus L. vervangen door:

“Prunus L., met uitzondering van op onderstammen van Prunus cerasifera geënte, voor opplant bestemde planten van Prunus 
domestica, met naakte wortels, in rusttoestand en zonder blad van oorsprong uit Oekraïne”.
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BESLUITEN

BESLUIT (GBVB) 2023/159 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Besluit 2011/72/GBVB betreffende restrictieve maatregelen tegen bepaalde 
personen en entiteiten vanwege de situatie in Tunesië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29,

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 31 januari 2011 heeft de Raad Besluit 2011/72/GBVB (1) betreffende restrictieve maatregelen tegen bepaalde 
personen en entiteiten vanwege de situatie in Tunesië vastgesteld.

(2) Op basis van een toetsing van Besluit 2011/72/GBVB dienen de restrictieve maatregelen te worden verlengd tot en 
met 31 januari 2024. Daarnaast moeten in de bijlage bij dat besluit de motiveringen en de identificatiegegevens 
voor vijf personen worden gewijzigd en moeten de identificatiegegevens voor vier andere personen worden 
geactualiseerd.

(3) Besluit 2011/72/GBVB moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Besluit 2011/72/GBVB wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 5 wordt vervangen door:

“Artikel 5

1. Dit besluit is van toepassing tot en met 31 januari 2024.

2. Dit besluit wordt voortdurend geëvalueerd. Het kan zo nodig worden verlengd of gewijzigd indien de Raad van 
oordeel is dat de doelstellingen ervan niet zijn verwezenlijkt.”.

2) De bijlage wordt gewijzigd zoals vermeld in de bijlage bij dit besluit.

Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES

(1) Besluit 2011/72/GBVB van de Raad van 31 januari 2011 betreffende restrictieve maatregelen tegen bepaalde personen en entiteiten 
vanwege de situatie in Tunesië (PB L 28 van 2.2.2011, blz. 62).
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BIJLAGE 

In de bijlage bij Besluit 2011/72/GBVB worden de volgende vermeldingen in deel A “Lijst van de in artikel 1 bedoelde personen en entiteiten” vervangen door de onderstaande 
vermeldingen:

Naam Identificatiegegevens Motivering

“3. Moncef Ben Mohamed Ben Rhouma 
TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 4 maart 1944

ID-kaart nr.: 05000799

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, bedrijfsleider, zoon 
van Saida DHERIF, gehuwd met Yamina SOUIEI

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies 
toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.

9. Mohamed Naceur Ben Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 24 juni 1948

Laatst bekende adres: 20 rue El Achfat — Carthage — 
Tunis, Tunesië

ID-kaart nr.: 00104253

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, afgevaardigd 
bestuurder van een landbouwonderneming, zoon 
van Saida DHERIF, gehuwd met Nadia MAKNI

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies 
toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.

12. Mohamed Adel Ben Mohamed Ben 
Rehouma TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 26 april 1950

ID-kaart nr.: 00178522

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, bedrijfsleider, zoon 
van Saida DHERIF, gehuwd met Souad BEN JEMIA

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies 
toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.
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Naam Identificatiegegevens Motivering

13. Mohamed Mourad Ben Mohamed Ben 
Rehouma TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 25 september 1955

Laatste bekende adres: 20 rue Ibn Chabat — 
Salammbô — Carthage — Tunis, Tunesië

ID-kaart nr.: 05150331

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, CEO, zoon van Saida 
DHERIF, gehuwd met Hela BELHAJ

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies 
toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.

21. Houssem Ben Mohamed Naceur Ben 
Mohamed TRABELSI

Nationaliteit: Tunesische

Geboortedatum: 18 september 1976

ID-kaart nr.: 05412560

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: CEO, zoon van Najia JERIDI

Persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk 
onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld 
naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan 
de verduistering van overheidsgelden door een openbaar ambtsdrager; 
medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een 
ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te 
brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.

35. Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Haj 
Hassen BEN ALI

Nationaliteit: Tunesische

Geboortedatum: 28 oktober 1938

ID-kaart nr.: 028106l4

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, zoon van Selma 
HASSEN, weduwnaar van Selma MANSOUR

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies 
toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.
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Naam Identificatiegegevens Motivering

42. Ghazoua Bent Hamed Ben Taher 
BOUAOUINA

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Monastir

Geboortedatum: 30 augustus 1982

ID-kaart nr.: 08434380

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: vrouw

Overige informatie: dochter van Hayet BEN ALI, 
gehuwd met Badreddine BENNOUR

Persoon naar wie door de Tunesische autoriteiten een gerechtelijk onderzoek of een 
gerechtelijke procedure voor de ontneming van vermogen is ingesteld naar aanleiding 
van een definitieve rechterlijke beslissing wegens medeplichtigheid aan de verduistering 
van overheidsgelden door een openbaar ambtsdrager; medeplichtigheid aan 
machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager om een ongerechtvaardigd voordeel 
voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies toe te brengen; uitoefening van 
onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een 
voordeel voor een derde te verkrijgen en associatie met Hayet Ben Ali (vermelding 33).

46. Mehdi Ben Tijani Ben Haj Hamda Ben 
Haj Hassen BEN ALI

Nationaliteit: Tunesische, Franse

Geboorteplaats: Parijs, Frankrijk

Geboortedatum: 27 oktober 1966

ID-kaart nr.: 05515496

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, bedrijfsdirecteur, 
zoon van Paulette HAZAT

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
(ex-president Ben Ali) om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen 
en de overheid verlies toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een 
openbaar ambtsdrager teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te 
verkrijgen.

48. Sofiene Ben Habib Ben Haj Hamda 
BEN ALI

Nationaliteit: Tunesische

Geboorteplaats: Tunis, Tunesië

Geboortedatum: 28 augustus 1974

Laatste bekende adres: 23 rue Ali Zlitni, El Manar 
2 — Tunis, Tunesië

ID-kaart nr.: 04622472

Afgevend land: Tunesië

Geslacht: man

Overige informatie: overleden, commercieel 
directeur, zoon van Leila DEROUICHE

(Overleden) persoon naar wiens activiteiten door de Tunesische autoriteiten een 
gerechtelijk onderzoek of een gerechtelijke procedure voor de ontneming van 
vermogen is ingesteld naar aanleiding van een definitieve rechterlijke beslissing wegens 
medeplichtigheid aan de verduistering van overheidsgelden door een openbaar 
ambtsdrager; medeplichtigheid aan machtsmisbruik door een openbaar ambtsdrager 
om een ongerechtvaardigd voordeel voor een derde te verkrijgen en de overheid verlies 
toe te brengen; en uitoefening van onrechtmatige invloed op een openbaar ambtsdrager 
teneinde direct of indirect een voordeel voor een derde te verkrijgen.”
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BESLUIT (GBVB) 2023/160 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Besluit 2010/231/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen Somalië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29,

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Raad heeft op 26 april 2010 Besluit 2010/231/GBVB vastgesteld (1).

(2) De Veiligheidsraad van de Verenigde Naties heeft op 17 november 2022 Resolutie 2662 (2022) aangenomen. Bij die 
resolutie wordt het wapenembargo ten aanzien van Somalië opnieuw bevestigd en wordt de toepassing van 
afwijkingen en vrijstellingen met betrekking tot de levering van wapentuig en aanverwant materieel aan de 
Somalische veiligheids- en politie-instanties op nationaal en lokaal niveau gewijzigd. Die resolutie herbevestigt het 
verbod op invoer van Somalische houtskool, en bevestigt ook de beperkingen op de verkoop, levering en 
overdracht van onderdelen van geïmproviseerde explosieven (IED) aan Somalië.

(3) Besluit 2010/231/GBVB dient derhalve dienovereenkomstig te worden gewijzigd.

(4) Verdere actie van de Unie is nodig om bepaalde in dit besluit vastgestelde maatregelen uit te voeren,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Besluit 2010/231/GBVB wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 1 wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 3 wordt vervangen door:

“3. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op:

a) het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel en het rechtstreeks of 
onrechtstreeks verstrekken van technisch advies, financiële en andere bijstand, alsmede opleiding in verband met 
militaire activiteiten, uitsluitend ter ondersteuning van of voor gebruik door personeel van de Verenigde Naties, 
met inbegrip van de bijstandsmissie van de Verenigde Naties in Somalië (Unsom);

b) het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel en het rechtstreeks of 
onrechtstreeks verstrekken van technisch advies, financiële en andere bijstand, alsmede opleiding in verband met 
militaire activiteiten, uitsluitend ter ondersteuning van of voor gebruik door de overgangsmissie van de 
Afrikaanse Unie in Somalië (Atmis) en haar strategische partners, die uitsluitend optreden op basis van het 
meest recente strategisch concept van de Afrikaanse Unie (AU), en in samenwerking en samenspraak met Atmis;

(1) Besluit 2010/231/GBVB van de Raad van 26 april 2010 betreffende beperkende maatregelen tegen Somalië en tot intrekking van 
Gemeenschappelijk Standpunt 2009/138/GBVB (PB L 105 van 27.4.2010, blz. 17).
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c) het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel en het rechtstreeks of 
onrechtstreeks verstrekken van technisch advies, financiële en andere bijstand, alsmede opleiding in verband met 
militaire activiteiten, uitsluitend ter ondersteuning van of voor gebruik door: de Europese Unie voor opleidings- 
en ondersteuningsactiviteiten, Turkije, het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland en de 
Verenigde Staten van Amerika, alsmede alle andere staatstroepen die actief zijn in het kader van het transitieplan 
voor Somalië (Somalia Transition Plan — STP), of die een overeenkomst inzake de status van de strijdkrachten of 
een memorandum van overeenstemming met de federale regering van Somalië hebben om de doelstellingen van 
VN-resolutie 2662 (2022) te dienen, mits zij het Sanctiecomité van dergelijke overeenkomsten in kennis stellen;

d) het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel en het verstrekken van 
technisch advies, financiële en andere bijstand, alsmede opleiding in verband met militaire activiteiten, uitsluitend 
bestemd voor de ontwikkeling van de Somalische veiligheids- en politie-instanties op nationaal en lokaal niveau, 
ter beveiliging van de Somalische bevolking. Voor leveringen van de in de bijlagen II en III vermelde goederen en 
het verstrekken van technisch advies, financiële en andere bijstand, alsmede opleiding in verband met militaire 
activiteiten, is desbetreffende goedkeuring of kennisgeving vereist, en wel als volgt:

i) het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel zoals vermeld in 
bijlage II, uitsluitend bestemd voor de ontwikkeling van de Somalische veiligheids- en politie-instanties, ter 
beveiliging van de Somalische bevolking, moet vooraf door het Sanctiecomité worden goedgekeurd 
overeenkomstig lid 4 van dit artikel, en is toegestaan tenzij het Sanctiecomité binnen vijf werkdagen na 
ontvangst van een dergelijke kennisgeving van Somalië, de lidstaten of internationale, regionale of 
subregionale organisaties die de bijstand verlenen, een negatief besluit heeft genomen;

ii) van het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel zoals vermeld 
in bijlage III, uitsluitend bestemd voor de ontwikkeling van de Somalische veiligheids- en politie-instanties, 
ter beveiliging van de Somalische bevolking, moet het Sanctiecomité ter informatie vijf werkdagen van 
tevoren in kennis worden gesteld overeenkomstig lid 4 van dit artikel, door Somalië, de lidstaten of 
internationale, regionale of subregionale organisaties die de bijstand verlenen;

e) het leveren, verkopen of overdragen van beschermende kledingstukken, waaronder scherfwerende vesten en 
militaire helmen, die door personeel van de Verenigde Naties, vertegenwoordigers van de media, medewerkers 
van humanitaire organisaties en ontwikkelingswerkers en aanverwant personeel louter voor persoonlijk gebruik 
tijdelijk naar Somalië worden uitgevoerd;

f) het leveren, verkopen of overdragen van niet-dodelijke militaire uitrusting, uitsluitend voor humanitair gebruik 
of ter bescherming, door de lidstaat of internationale, regionale of subregionale organisatie.”;

b) lid 4 wordt vervangen door:

“4. De Somalische autoriteiten hebben de primaire verantwoordelijkheid om het Sanctiecomité kennisgeving te 
doen van iedere levering van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel zoals beschreven in bijlage II en 
bijlage III, aan de Somalische veiligheids- en politie-instanties, zoals beschreven in lid 3, punt d) van dit artikel. 
Kennisgevingen moeten het volgende omvatten: gegevens over de fabrikant en de leverancier van wapentuig en alle 
soorten aanverwant materieel, een beschrijving van het wapentuig en de munitie, met inbegrip van het type, de 
serienummers, het kaliber, de hoeveelheid, de voorgestelde datum en plaats van levering, en alle relevante 
informatie over de eenheid van bestemming, of de opslagplaats van bestemming.”;

c) lid 4 bis wordt vervangen door:

“4 bis. Somalië of de leverende lidstaat of een internationale, regionale of subregionale organisatie die de bijstand 
verleent, dient uiterlijk 30 dagen na de levering van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel bij het 
Sanctiecomité een kennisgeving na afgifte in de vorm van een schriftelijke bevestiging van de levering in, met 
inbegrip van de serienummers van het geleverde wapentuig en alle soorten aanverwant materieel, verzendin
formatie, cognossement, vrachtlijsten of paklijsten, en de specifieke plaats van opslag.”;

d) lid 4 ter wordt geschrapt;
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e) lid 5 wordt vervangen door:

“5. Het is verboden wapentuig dat of militaire uitrusting die overeenkomstig artikel 1, lid 3, punt d), uitsluitend is 
verkocht of geleverd voor de ontwikkeling van de Somalische veiligheids- en politie-instanties, te leveren, door te 
verkopen, over te dragen of voor gebruik beschikbaar te stellen aan personen of entiteiten die niet in dienst zijn van 
de Somalische veiligheids- en politie-instanties waaraan deze oorspronkelijk zijn verkocht of geleverd, of aan de 
verkopende of leverende lidstaat of de internationale, regionale of subregionale organisatie.”.

2) Artikel 2 wordt vervangen door:

“Artikel 2

1. De in artikel 3, artikel 5, lid 1, en artikel 6, leden 1 en 2, bepaalde beperkende maatregelen worden opgelegd aan 
personen en entiteiten die door het Sanctiecomité zijn aangewezen, en die:

a) betrokken zijn bij handelingen of steun verlenen aan handelingen die de vrede, de veiligheid of de stabiliteit van 
Somalië bedreigen, zoals, maar niet uitsluitend:

i) het plannen, het aansturen of het uitvoeren van handelingen waarmee seksueel en gendergebaseerd geweld 
gepaard gaat;

ii) handelingen die het vredes- en verzoeningsproces in Somalië bedreigen;

iii) handelingen die de federale regering van Somalië of Atmis bedreigen met geweld;

b) het wapenembargo, de beperkingen inzake doorverkoop en overdracht van wapentuig, of het in artikel 1 genoemde 
verbod op het verlenen van bijstand hebben geschonden;

c) de levering van humanitaire bijstand aan Somalië of de toegang tot of verdeling van humanitaire hulp in Somalië 
belemmeren;

d) als politieke of militaire leiders in strijd met het geldende internationale recht kinderen rekruteren of inzetten bij 
gewapende conflicten in Somalië;

e) in Somalië het internationaal recht schenden door burgers, waaronder kinderen en vrouwen, in gewapende 
conflicten als doelwit te nemen, en hen te doden, te verminken of te onderwerpen aan seksueel en gendergeweld, 
aanslagen tegen scholen en ziekenhuizen te plegen, en zich schuldig te maken aan ontvoering en deportatie;

f) banden hebben met Al-Shabaab, of betrokken zijn bij handelingen en activiteiten die erop wijzen dat zij banden 
hebben met Al-Shabaab, waaronder:

i) het deelnemen aan de financiering, planning, facilitering, voorbereiding of uitvoering van handelingen of 
activiteiten door, in samenhang met, onder de naam van, namens, of ter ondersteuning van Al-Shabaab;

ii) het leveren, verkopen of overdragen van wapentuig en aanverwant materieel aan Al-Shabaab, en

iii) het werven voor of op andere wijze steunen van handelingen of activiteiten van Al-Shabaab of een cel, afdeling, 
splintergroepering of afsplitsing daarvan.

2. De lijst van de bedoelde personen en entiteiten is in bijlage I vervat.”.

3) Artikel 4 bis wordt vervangen door:

“Artikel 4 bis

De lidstaten mogen, in overeenstemming met de punten 11 tot en met 21 van Resolutie 2182 (2014) van de 
VN-Veiligheidsraad, in Somalische territoriale wateren en daarbuiten voor de kust van Somalië tot en met de Arabische 
Zee en de Perzische Golf, in een nationaal optreden of via vrijwillige multilaterale maritieme partnerschappen, zoals 
gecombineerde zeestrijdkrachten, in samenwerking met de federale regering van Somalië, schepen die naar Somalië 
varen of ervandaan komen inspecteren, wanneer zij gerede vermoedens hebben om aan te nemen dat deze schepen:

a) houtskool uit Somalië vervoeren, in strijd met het houtskoolembargo;

b) rechtstreeks of onrechtstreeks wapens of militaire uitrusting naar Somalië vervoeren, in strijd met het 
wapenembargo tegen Somalië;
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c) wapens of militaire uitrusting vervoeren naar personen of entiteiten die door het Sanctiecomité zijn aangewezen;

d) onderdelen van geïmproviseerde explosieven (IED) die staan beschreven in deel I van bijlage C bij VN-resolutie 2662 
(2022), vervoeren, in strijd met het verbod inzake IED-onderdelen.”.

4) Bijlage II wordt vervangen door bijlage I bij dit besluit;

5) Bijlage III wordt vervangen door bijlage II bij dit besluit.

Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES
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BIJLAGE I 

“BIJLAGE II

LIJST VAN DE IN ARTIKEL 1, LID 3, PUNT d), i), BEDOELDE GOEDEREN 

1. Grond-luchtraketten, met inbegrip van draagbare luchtverdedigingssystemen (Man-Portable Air-Defence Systems — 
MANPADS).

2. Wapens met een kaliber groter dan 14,7 mm en speciaal daarvoor ontworpen onderdelen, en bijbehorende munitie 
(uitgezonderd vanaf de schouder afgevuurde antitank-raketwerpers, zoals RPG’s of LAW’s, geweergranaten of 
granaatwerpers).

3. Mortieren met een kaliber groter dan 82 mm en bijbehorende munitie.

4. Geleide antitankwapens, waaronder geleide antitankprojectielen (Anti-tank Guided Missiles — ATGM’s) en munitie en 
speciaal hiervoor ontworpen onderdelen.

5. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste ladingen en apparaten; mijnen en aanverwant materieel.

6. Wapenvizieren die nachtzicht mogelijk maken, hoger dan de 2e generatie.

7. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste luchtvaartuigen met vaste vleugels, draaibare vleugels, 
kantelende rotor of kantelende vleugels.

8. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste “vaartuigen” en amfibievoertuigen (onder “vaartuigen” wordt 
begrepen: schepen, vaartuigen met grondeffect, vaartuigen met geringe onderwaterrompdoorsnede of draagvleu
gelboten, alsook de romp of een deel van de romp van schepen).

9. Onbemande gevechtsluchtvaartuigen (aangeduid als categorie IV in het VN-register van Conventionele Wapens).”
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BIJLAGE II 

“BIJLAGE III

LIJST VAN DE IN ARTIKEL 1, LID 3, PUNT d), ii), BEDOELDE GOEDEREN 

1. Alle soorten wapens met een kaliber tot 14,7 mm en bijbehorende munitie.

2. RPG-7 en terugstootloze vuurwapens, en bijbehorende munitie.

3. Wapenvizieren die nachtzicht mogelijk maken van de 2e generatie of lager.

4. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste rotorvleugels of helikopters.

5. Harde lichaamspantserplaten die ballistische bescherming bieden die gelijk is aan of groter is dan niveau III 
(NIJ 0101.06 juli 2008) of nationale equivalenten.

6. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste landvoertuigen.

7. Speciaal voor militair gebruik ontworpen of aangepaste communicatieapparatuur.”
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BESLUIT (GBVB) 2023/161 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

tot wijziging van Besluit (GBVB) 2021/649 betreffende steun van de Unie voor activiteiten van het 
WHV-secretariaat ter ondersteuning van de uitvoering van het Wapenhandelsverdrag 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 28, lid 1, en artikel 31, lid 1,

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 16 april 2021 heeft de Raad Besluit (GBVB) 2021/649 (1) vastgesteld.

(2) In artikel 5 van Besluit (GBVB) 2021/649 is bepaald dat het besluit 24 maanden na de sluiting van de in artikel 3, 
lid 3, bedoelde overeenkomst verstrijkt, dat wil zeggen op 20 mei 2023.

(3) Op 23 september 2022 heeft het secretariaat van het Wapenhandelsverdrag (WHV), dat verantwoordelijk is voor de 
technische uitvoering van de in artikel 1 van Besluit (GBVB) 2021/649 bedoelde projectactiviteiten, bij brief om een 
verlenging, zonder kosten, van de uitvoeringsperiode van dat besluit met vijf maanden verzocht. Deze verlenging 
zou het WHV-secretariaat in staat stellen de in artikel 1 van Besluit (GBVB) 2021/649 bedoelde projectactiviteiten te 
voltooien, waarvan de uitvoering negatief werd beïnvloed door vertragingen bij de aanwerving van personeel en 
door de COVID-19-pandemie.

(4) De verlenging van de uitvoeringsperiode van de in artikel 1 van Besluit (GBVB) 2021/649 bedoelde projectacti
viteiten tot en met 20 oktober 2023 heeft geen gevolgen voor de financiële middelen.

(5) Besluit (GBVB) 2021/649 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

In artikel 5 van Besluit (GBVB) 2021/649, wordt de tweede zin vervangen door:

“Dit besluit verstrijkt op 20 oktober 2023.”.

Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de datum van de vaststelling ervan.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES

(1) Besluit (GBVB) 2021/649 van de Raad van 16 april 2021 betreffende steun van de Unie voor activiteiten van het WHV-secretariaat ter 
ondersteuning van de uitvoering van het Wapenhandelsverdrag (PB L 133 van 20.4.2021, blz. 59).

NL Publicatieblad van de Europese Unie L 22/28 24.1.2023  



BESLUIT (GBVB) 2023/162 VAN DE RAAD 

van 23 januari 2023

inzake een missie van de Europese Unie in Armenië (EUMA) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 42, lid 4, en artikel 43, lid 2,

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Republiek Armenië en de Republiek Azerbeidzjan hebben op 6 oktober 2022, tijdens de bijeenkomst van de 
Europese Politieke Gemeenschap in Praag, hun gehechtheid bevestigd aan het Handvest van de Verenigde Naties en 
aan de verklaring van Alma-Ata van 21 december 1991, waarbij beide staten elkaars territoriale integriteit en 
soevereiniteit erkennen.

(2) In een door de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid (de “hoge 
vertegenwoordiger”) ontvangen brief heeft de minister van Buitenlandse Zaken van de Republiek Armenië de Unie 
verzocht om in het kader van het gemeenschappelijk veiligheids- en defensiebeleid (GVDB) een civiele missie in 
Armenië in te zetten.

(3) Op 19 januari 2023 heeft de Raad zijn goedkeuring gehecht aan een crisisbeheersingsconcept voor een mogelijke 
civiele GVDB-missie in Armenië. Deze missie moet derhalve worden opgezet.

(4) Het Politiek en Veiligheidscomité (PVC) moet, onder de verantwoordelijkheid van de Raad en de hoge 
vertegenwoordiger, de politieke controle over de GVDB-missie in Armenië uitoefenen, er strategische leiding aan 
geven en de passende besluiten nemen, overeenkomstig artikel 38, derde alinea, van het Verdrag betreffende de 
Europese Unie (VEU).

(5) Er moet worden onderhandeld over internationale overeenkomsten in verband met de status van eenheden en 
personeel onder Unieleiding en de deelname van derde landen aan de missie, en deze overeenkomsten moeten 
worden gesloten.

(6) De missie zal worden uitgevoerd in een situatie die mogelijk zal verslechteren en die de verwezenlijking van de in 
artikel 21 van het Verdrag genoemde doelstellingen van het externe optreden van de Unie in de weg kan staan,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Missie

1. De Unie richt een civiele missie van de Europese Unie in Armenië (EUMA) op in het kader van het GVDB.

2. EUMA maakt deel uit van de bijdrage van de Unie, als onpartijdige en geloofwaardige actor, aan de totstandbrenging 
van een veilig en stabiel klimaat in de door conflicten getroffen gebieden in Armenië, waarin de verbetering van de 
menselijke veiligheid en de normalisering van de betrekkingen tussen Armenië en Azerbeidzjan op het terrein verdere 
vooruitgang in de richting van een mogelijk vredesakkoord mogelijk maken.

Artikel 2

Mandaat

1. De strategische doelstelling van EUMA bestaat erin bij te dragen tot het verminderen van het aantal incidenten in de 
conflict- en grensgebieden in Armenië, het risiconiveau voor de bevolking in die gebieden te verminderen en aldus bij te 
dragen tot de normalisering van de betrekkingen tussen Armenië en Azerbeidzjan op het terrein.
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2. Daarvoor draagt de missie bij tot het opbouwen van vertrouwen tussen Armenië en Azerbeidzjan, op zodanige wijze 
dat haar geloofwaardigheid als onpartijdige actor wordt gehandhaafd, door:

a) via routinematige patrouilles de situatie op het terrein en eventuele conflictgerelateerde incidenten te observeren en er 
verslag over uit te brengen, teneinde een nauwkeurige kennis van de veiligheidssituatie te waarborgen;

b) bij te dragen tot de menselijke veiligheid in de door conflicten getroffen gebieden, onder meer door informatie te 
verzamelen via gerichte patrouilles en verslagen over situaties waarin de directe of de indirecte gevolgen van het 
conflict levens en de fundamentele mensenrechten in gevaar brengen;

c) op basis van haar activiteiten uit hoofde van de punten a) en b) en via haar permanente en zichtbare aanwezigheid ter 
plaatse bij te dragen tot het opbouwen van vertrouwen tussen de bevolking van Armenië en van Azerbeidzjan en, waar 
mogelijk, tussen de autoriteiten van die landen, ter ondersteuning van vrede en stabiliteit in de regio.

3. Het internationaal humanitair recht, de mensenrechten en het beginsel van gendergelijkheid, de bescherming van 
burgers en de agenda’s uit hoofde van UNSCR (Resolutie van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties) 1325 (2000) over 
vrouwen, vrede en veiligheid, UNSCR 2250 (2015) over jongeren, vrede en veiligheid en UNSCR 1612 (2005) over 
kinderen en gewapende conflicten worden volledig en proactief geïntegreerd in de strategische en operationele planning, 
activiteiten en verslaglegging van de missie.

Artikel 3

Bevelslijn en structuur

1. De missie heeft, als crisisbeheersingsoperatie, een geünificeerde bevelstructuur.

2. Het hoofdkwartier van de missie bevindt zich in Armenië.

3. De missie wordt overeenkomstig de desbetreffende planningsdocumenten gestructureerd.

Artikel 4

Commandant civiele operaties

1. De directeur van het civiel plannings- en uitvoeringsvermogen (CPCC) is de commandant civiele operaties van de 
missie. Het CPCC wordt ter beschikking gesteld van de commandant civiele operaties voor de planning en de uitvoering 
van de missie.

2. De commandant civiele operaties voert, onder het politieke toezicht en de strategische leiding van het PVC en onder 
algemeen gezag van de hoge vertegenwoordiger, het commando over de missie en oefent de controle op strategisch niveau 
uit.

3. De commandant civiele operaties zorgt voor de adequate en efficiënte uitvoering van de besluiten van de Raad en van 
het PVC met betrekking tot het verloop van de operaties, mede door het hoofd van de missie, waar nodig, instructies op 
strategisch niveau te geven en door hem advies en technische bijstand te verlenen.

4. De commandant civiele operaties brengt verslag uit aan de Raad via de hoge vertegenwoordiger.

5. Alle gedetacheerde personeelsleden blijven onder het volledige gezag staan van de nationale autoriteiten van, 
respectievelijk, de detacherende staat overeenkomstig de nationale regels, de betrokken instelling van de Unie of de 
Europese Dienst voor extern optreden (EDEO). Die autoriteiten dragen de operationele controle over hun personeel over 
aan de commandant civiele operaties.

6. De commandant civiele operaties heeft de algehele verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat de Unie zich goed van 
haar zorgplicht kwijt.

7. De commandant civiele operaties, het hoofd van de EU-delegatie in Armenië en het hoofd van de EU-delegatie in 
Azerbeidzjan, en de speciale vertegenwoordiger van de Europese Unie (de “SVEU”) voor de zuidelijke Kaukasus en de crisis 
in Georgië plegen indien nodig overleg.
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Artikel 5

Hoofd van de missie

1. Het hoofd van de missie is verantwoordelijk voor de missie en oefent op het terrein het commando over en de 
controle op de missie uit. Het hoofd van de missie ressorteert rechtstreeks onder de commandant civiele operaties en 
handelt overeenkomstig diens instructies.

2. Het hoofd van de missie vertegenwoordigt de missie binnen haar verantwoordelijkheidsgebied.

3. Het hoofd van de missie draagt de administratieve en logistieke verantwoordelijkheid voor de missie, met inbegrip 
van de verantwoordelijkheid voor de aan de missie ter beschikking gestelde activa, middelen en informatie. Het hoofd van 
de missie kan, onder zijn of haar algehele verantwoordelijkheid, beheerstaken betreffende personeels- en financiële 
aangelegenheden delegeren aan personeelsleden van de missie.

4. Het hoofd van de missie is verantwoordelijk voor het tuchtrechtelijk toezicht op het personeel van de missie. Ten 
aanzien van gedetacheerd personeel worden de tuchtrechtelijke maatregelen genomen door, respectievelijk, de nationale 
autoriteiten van de detacherende staat overeenkomstig nationale regels, de betrokken instelling van de Unie of de EDEO.

5. Het hoofd van de missie zorgt voor passende zichtbaarheid van de missie.

Artikel 6

Personeel

1. De missie bestaat voornamelijk uit personeel dat door de lidstaten, de instellingen van de Unie of de EDEO wordt 
gedetacheerd. Elke lidstaat, elke instelling van de Unie of de EDEO draagt de kosten voor de door hen gedetacheerde 
personeelsleden, met inbegrip van kosten voor vervoer van en naar het inzetgebied, salarissen, ziektekosten en andere 
vergoedingen dan dagvergoedingen.

2. De lidstaat, de instelling van de Unie of de EDEO, naargelang het geval, is verantwoordelijk voor de afhandeling van 
met de detachering verband houdende schadeclaims van of betreffende de door hen gedetacheerde personeelsleden en 
voor het instellen van een eventuele vordering tegen die personen.

3. De missie kan op contractbasis internationaal en lokaal personeel aanwerven indien het door de lidstaten 
gedetacheerde personeel de vereiste functie niet kan vervullen. Bij wijze van uitzondering en in terdege gemotiveerde 
gevallen kunnen onderdanen van deelnemende derde staten op contractbasis worden aangeworven indien er geen 
geschikte kandidaten uit de deelnemende lidstaten beschikbaar zijn.

4. De arbeidsvoorwaarden en de rechten en plichten van het internationale en het lokale personeel worden neergelegd in 
contracten tussen de missie en het betrokken personeelslid.

Artikel 7

Status van de missie en het personeel ervan

De status van de missie en van haar personeel, in voorkomend geval inclusief de voorrechten, immuniteiten en overige 
waarborgen die nodig zijn voor de uitvoering en het vlotte verloop van de missie, wordt vastgelegd in een overeenkomst 
krachtens artikel 37 VEU en in overeenstemming met de procedure van artikel 218 van het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie.

Artikel 8

Politieke controle en strategische leiding

1. Het PVC oefent de politieke controle en de strategische leiding over de missie uit, onder de verantwoordelijkheid van 
de Raad en van de hoge vertegenwoordiger. De Raad machtigt het PVC om voor dit doel de noodzakelijke besluiten te 
nemen overeenkomstig artikel 38, derde alinea, VEU. Deze machtiging omvat de bevoegdheid om op voordracht van de 
hoge vertegenwoordiger een hoofd van de missie te benoemen en de bevoegdheid om het operatieplan (OPLAN) te 
wijzigen. De beslissingsbevoegdheid met betrekking tot de doelstellingen en de beëindiging van de missie blijft berusten bij 
de Raad. De besluiten van het PVC inzake de benoeming van het hoofd van de missie worden bekendgemaakt in het 
Publicatieblad van de Europese Unie.
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2. Het PVC brengt op gezette tijden verslag uit aan de Raad.

3. Het PVC ontvangt, op gezette tijden en naargelang de behoefte, verslagen die door de commandant civiele operaties 
en het hoofd van de missie zijn opgesteld over aangelegenheden die onder hun respectieve bevoegdheid vallen.

Artikel 9

Deelname van derde staten

1. Onverminderd de beslissingsautonomie van de Unie en haar ene institutionele kader kunnen derde landen worden 
uitgenodigd om bij te dragen aan de missie, met dien verstande dat zij de kosten dragen van het door hen gedetacheerde 
personeel, met inbegrip van salarissen, verzekering tegen alle risico's, dagvergoedingen en kosten voor vervoer van en naar 
Armenië, en dat zij een passende bijdrage aan de werkingskosten van de missie leveren.

2. De derde staten die aan de missie bijdragen, hebben bij het dagelijkse beheer van de missie dezelfde rechten en 
plichten als de lidstaten.

3. De Raad machtigt het PVC om de passende besluiten betreffende de aanvaarding van de voorgestelde bijdragen te 
nemen en een comité van contribuanten in te stellen.

4. De nadere regelingen betreffende de deelneming van derde staten worden vastgelegd in krachtens artikel 37 VEU 
gesloten overeenkomsten en, voor zover nodig, in aanvullende technische regelingen. Wanneer de Unie en een derde staat 
een overeenkomst tot vaststelling van een kader voor de deelneming van die derde staat aan crisisbeheersingsoperaties van 
de Unie sluiten of hebben gesloten, zijn in het kader van de missie de bepalingen van die overeenkomst van toepassing.

Artikel 10

Veiligheid

1. De commandant civiele operaties stuurt de planning van de veiligheidsmaatregelen door het hoofd van de missie aan 
en zorgt voor een adequate en doeltreffende uitvoering daarvan door de missie overeenkomstig artikel 4.

2. Het hoofd van de missie is verantwoordelijk voor de veiligheid van de missie en voor de naleving van de minimumvei
ligheidseisen die op de missie van toepassing zijn, conform het beleid van de Unie inzake de veiligheid van personeel dat op 
grond van titel V van het VEU en de daarvan afgeleide teksten in een operationele hoedanigheid wordt ingezet buiten de 
Unie.

3. Het hoofd van de missie wordt bijgestaan door een voor de missie bestemde veiligheidsfunctionaris, die aan het hoofd 
van de missie rapporteert en tevens nauwe functionele betrekkingen onderhoudt met de EDEO.

4. De personeelsleden van de missie volgen, overeenkomstig het OPLAN, vóór het uitvoeren van hun taken een 
verplichte veiligheidsopleiding. Zij krijgen ter plaatse ook regelmatig herhalingscursussen, die worden georganiseerd door 
de veiligheidsfunctionaris van de missie.
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5. Het hoofd van de missie zorgt voor de bescherming van gerubriceerde EU-informatie overeenkomstig Besluit 
2013/488/EU van de Raad (1).

Artikel 11

Wachtdienst

Voor deze missie wordt de wachtdienst in werking gesteld.

Artikel 12

Wettelijke regelingen

De missie heeft de bevoegdheid diensten en leveringen aan te besteden, contracten en administratieve regelingen te sluiten, 
personeel in dienst te nemen, bankrekeningen te bezitten, eigendommen te verkrijgen of te vervreemden en haar schulden 
te vereffenen, en in rechte op te treden, voor zover vereist om uitvoering te geven aan dit besluit.

Artikel 13

Financiële regelingen

1. Het financiële referentiebedrag dat de uitgaven in verband met de missie moet dekken, bedraagt voor de vier maanden 
na de inwerkingtreding van dit besluit 8 103 590,82 EUR. Het financiële referentiebedrag voor eventuele daaropvolgende 
perioden wordt door de Raad vastgesteld.

2. De uitgaven worden beheerd overeenkomstig de voorschriften en procedures die van toepassing zijn op de algemene 
begroting van de Unie. Procedures voor het gunnen van overheidsopdrachten door de missie staan zonder beperkingen 
open voor natuurlijke en rechtspersonen. Voorts gelden er voor de door de missie aangekochte goederen geen 
oorsprongsregels. Met goedkeuring van de Commissie kan de missie met lidstaten, het gastland, deelnemende derde staten 
en andere internationale actoren technische regelingen treffen over het leveren van uitrusting, diensten en werkruimten 
aan de missie.

3. De missie is verantwoordelijk voor de uitvoering van de begroting van de missie. Daartoe ondertekent de missie een 
overeenkomst met de Commissie. De financiële regelingen voldoen aan de bij de artikelen 3, 4 en 5 geregelde 
bevelstructuur en de operationele behoeften van de missie.

4. De missie legt volledige verantwoording af aan en staat onder toezicht van de Commissie wat betreft de in het kader 
van de overeenkomst ondernomen financiële activiteiten.

5. De uitgaven in verband met de missie komen voor financiering in aanmerking vanaf de datum van vaststelling van dit 
besluit.

Artikel 14

Faciliteit voor vertrouwensopbouw

1. De missie beschikt over een Faciliteit voor vertrouwensopbouw met het oog op het identificeren en uitvoeren van 
projecten ter ondersteuning van haar taak uit hoofde van artikel 2, lid 2, punt c).

2. Op gebieden die verband houden met de missie en ter bevordering van de doelstellingen ervan, faciliteert de 
projectcel, waar passend, de projecten die door de lidstaten en derde staten onder hun verantwoordelijkheid worden 
uitgevoerd, en voorziet zij die projecten, waar passend, van advies.

(1) Besluit van de Raad 2013/488/EU van 23 september 2013 betreffende de beveiligingsvoorschriften voor de bescherming van 
gerubriceerde EU-informatie (PB L 274 van 15.10.2013, blz. 1).
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3. De missie is gemachtigd financiële bijdragen van de lidstaten of van derde staten aan te wenden voor de uitvoering 
van projecten die als consistente aanvulling op andere acties van de missie zijn aangemerkt, op voorwaarde dat de 
projecten:

a) zijn opgenomen in het financieel memorandum bij dit besluit, of

b) tijdens het mandaat door middel van een wijziging van het financieel memorandum op verzoek van het hoofd van de 
missie worden geïntegreerd.

4. De missie sluit een regeling met die staten, waarin met name wordt vastgelegd welke specifieke procedures er worden 
gevolgd voor de behandeling van klachten van derden betreffende schade die is opgelopen als gevolg van een handelen of 
nalaten van de missie bij de besteding van de middelen die door die staten ter beschikking zijn gesteld. In geen geval wordt 
de Unie of de HV door de bijdragende staten aansprakelijk gesteld voor het handelen of nalaten van de missie in verband 
met de besteding van de middelen van die staten.

5. Het PVC fiatteert de aanvaarding van een financiële bijdrage van derde staten voor de projectcel.

Artikel 15

Samenhang van het optreden van de Unie en coördinatie

1. De hoge vertegenwoordiger ziet toe op de samenhang van de uitvoering van dit besluit met het externe optreden van 
de Unie als geheel, met inbegrip van de assistentieprogramma's van de Unie.

2. Onverminderd de bevelstructuur handelt het hoofd van de missie in nauwe samenwerking met de delegatie van de 
Unie in Armenië en met de SVEU om de samenhang van het optreden van de Unie in Armenië te waarborgen; het hoofd 
van de missie krijgt met name politieke aansturing door het hoofd van de delegatie van de Unie in Armenië wat betreft de 
betrekkingen met de autoriteiten van Armenië en door de SVEU wat betreft de betrekkingen tussen Armenië en 
Azerbeidzjan.

3. Voorts houdt het hoofd van de missie, onverminderd de bevelslijn, het hoofd van de delegatie in Azerbeidzjan op de 
hoogte van de activiteiten van de missie en raadpleegt het hem over aangelegenheden die voor Azerbeidzjan van belang 
zijn.

4. Het hoofd van de missie zorgt, in voorkomend geval, voor de samenwerking met andere internationale actoren.

Artikel 16

Informatieverstrekking

1. De hoge vertegenwoordiger is gemachtigd om, indien nodig en naargelang de behoeften van de missie, gerubriceerde 
EU-informatie tot op het niveau “CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL” die ten behoeve van de missie is opgesteld, 
overeenkomstig Besluit 2013/488/EU vrij te geven aan de bij dit besluit betrokken derde staten.

2. Indien er sprake is van een specifieke en onmiddellijke operationele behoefte, is de hoge vertegenwoordiger voorts 
gemachtigd gerubriceerde EU-informatie tot op het niveau “RESTREINT UE/EU RESTRICTED” die ten behoeve van de 
missie is opgesteld, overeenkomstig Besluit 2013/488/EU vrij te geven aan het gastland. Daartoe worden regelingen tussen 
de hoge vertegenwoordiger en de bevoegde autoriteiten van het gastland opgesteld.

3. De hoge vertegenwoordiger is gemachtigd niet-EU-gerubriceerde documenten in verband met de beraadslagingen van 
de Raad over de missie die onder de geheimhoudingsplicht van artikel 6, lid 1, van het reglement van orde van de Raad (2)
vallen, vrij te geven aan de derde staten die bij dit besluit zijn betrokken.

(2) Besluit 2009/937/EU van de Raad van 1 december 2009 houdende vaststelling van zijn reglement van orde (PB L 325 van 
11.12.2009, blz. 35).
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4. De hoge vertegenwoordiger kan de in de leden 1, 2 en 3 bedoelde bevoegdheden, alsook de bevoegdheid om de in lid 
2 genoemde regelingen te sluiten, delegeren aan personen die onder zijn of haar gezag staan, aan de commandant civiele 
operaties en aan het hoofd van de missie, overeenkomstig bijlage VI, deel VII, bij Besluit 2013/488/EU.

Artikel 17

Start van de missie

1. De missie gaat bij besluit van de Raad van start op de datum die wordt aanbevolen door de commandant civiele 
operaties van de missie, zodra de missie haar initieel operationeel vermogen heeft bereikt.

2. Het kernteam van de missie treft de voorbereidingen die nodig zijn opdat de missie haar initieel operationeel 
vermogen bereikt.

Artikel 18

Inwerkingtreding en geldigheidsduur

1. Dit besluit treedt in werking op de datum van de vaststelling ervan.

2. Het is van toepassing voor een periode van twee jaar, te rekenen vanaf de start van de missie.

3. Eén jaar na de opstart van de missie voert het PVC een strategische beoordeling uit van de missie en van het mandaat 
ervan. Tijdig vóór het verstrijken van dit besluit wordt een strategische evaluatie van de missie uitgevoerd.

Gedaan te Brussel, 23 januari 2023.

Voor de Raad
De voorzitter

J. BORRELL FONTELLES
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